
Примерно через час проснулась и шестая принцесса. Точнее говоря, ее разбудил дразнящий
аромат.

Она последовала за запахом в маленькую кухню, и у всех служанок, которых она встречала по
пути, имелось такое же выражение лица, как и у нее - они с наслаждением принюхивались к
сладкому аромату.

- Невестка, что ты делаешь? Почему так пахнет? - спросила шестая принцесса, просовывая
свою маленькую головку на кухню.

- Ты жадная маленькая кошечка, ты действительно умеешь выбирать время. Как раз в тот
момент, когда эти пироги с яичным желтком* вынули из духовки, ты пришла, - Тао Те
завернула один пирог в промасленную бумагу и дала ей, - Попробуй и будь осторожна, он
горячий.

Когда пирожок оказался в ее руке, сладкий аромат стал еще сильнее.

Слуги не могли удержаться и сглотнули слюну. Их взгляды были прикованы к маленькому
золотистому пирожному в руке шестой принцессы. Казалось, если она откусит кусочек, они
тоже почувствуют его вкус.

Шестой принцессе не терпелось откусить кусочек, ее черные глаза загорелись, когда она
обнаружила, что внешняя корочка была мягкой и сладкой. После того, как ее зубы вгрызлись в
пирожок, внутри оказался слой мягкого и шелковистого теста, затем шла сладкая и
насыщенная бобовая паста и соленый яичный желток. Сладкий и соленый вкусы идеально
сочетаются друг с другом... это так вкусно!

Шестая принцесса даже не успела оценить его, она просто запихивала в рот кусочек за
кусочком, и ела без остановки, прежде чем кивнула Тао Те с удивленным выражением лица:

- Я вовремя!

Видя, что ей так нравится, Тао Те громко рассмеялась:

- Не торопись, я приготовила довольно много. Если тебе не хватит, я наполню еще одну
тарелку.

- Спасибо тебе, невестка! - сказала шестая принцесса с огромным обожанием.

Было уже поздно, поэтому, когда она уходила, Тао Те действительно приготовила для нее
тарелку пирожков с яичным желтком, а также четыре маленькие баночки с цукатами.



Шестая принцесса все еще не хотела уходить и дергала Тао Те за рукав, задушевно говоря:

- Невестка, можно я приду поиграть с тобой в следующий раз?

Увидев искреннюю просьбу в этих больших глазах, сердце Тао Те слегка дрогнуло, и она
погладила маленькую головку шестой принцессы:

- Конечно, ты можешь, всегда пожалуйста.

При этих словах шестая принцесса была вне себя от радости. Глядя на ее счастливую спину,
Тао Те не смогла удержаться от легкой улыбки. Вероятно, в этом и заключается целебная сила
пищи.

Она неторопливо отвела глаза, повернулась и наполнила еще одну тарелку пирожками с
яичным желтком, а затем попросила евнуха отправить его Пэй Яню в качестве закуски к
послеобеденному чаю.

Видя, что слуги в зале Яо Гуан смотрят на нее голодными глазами, она не стала скупиться,
оставила часть еды себе, а остальное предоставила им.

- Эти пирожки лучше есть свежими. Недавно было много дождей, и воздух влажный, они не
продержатся долго, так что вместо того, чтобы тратить мои усилия впустую, почему бы вам не
съесть их?

Эта причина заставила дворцовых людей в зале Яо Гуан отбросить свои страхи и спокойно
разделить пирожки.

- Боже мой, вкус потрясающий! Наследная принцесса - реинкарнация короля Зао*, как еще она
может печь такие вкусные вещи!

(ПП: Король Зао, Печной король - легенда гласит, что он был «Шеф-поваром Девяти Небес
Востока», назначенным Нефритовым императором отвечать за управление плитой/очагом в
каждой семье. Он поддерживает добрые пожелания, отгоняет злых духов, устраняет бедствия и
приветствует благоприятные благословения)

- Наследная принцесса такая изобретательная, что может приготовить столько вкусных блюд
всего из одного соленого утиного яйца. Если вы откроете ресторан в городе, будьте уверены,
что ваш бизнес будет процветать, а ваше богатство будет расти.

- Посмотри, что за глупости ты говоришь, наследная принцесса - не тот человек, который
заботится о деньгах!



- О, жаль, что у нас есть только половина такой вкусной закуски. Я понимаю, почему шестая
принцесса плакала. Когда я думаю, что такой вкусный пирожок можно съесть только за один
укус, я тоже хочу плакать.

- Раньше, когда я только узнала, что буду служить у наследной принцессы, мне было не по
себе. Теперь если меня кто-то захочет перевести отсюда, я не подчинюсь! Наследная
принцесса действительно божественный мастер, если только я смогу время от времени
получать такой кусочек еды, я готова служить ей коровой и лошадью* до конца своих дней!

(ПП: идиома, означает тяжело трудиться, выполнять самую черную работу в благодарность за
что-то)

- Я тоже!

Во второй половине дня зал Яо Гуан погрузился в богатый аромат десертов, и атмосфера была
несравненно спокойной.

С другой стороны, внутри зала Цзысяо.

Императорский наставник Сун Тайфу медленно жевал кусок пирожка с яичным желтком,
прищурившись от удовольствия:

- Хорошо, тесто хрустящее, начинка сочная и текстура богатая, вкус действительно отличный.
Ваше Высочество, вы действительно благословлены.

Этот комплимент был сказан со всей искренностью. После того, как он доел пирог, который
держал в своей руке, он все еще был немного неудовлетворен, и если бы не его статус, он хотел
бы съесть даже крошки, упавшие на тарелку.

- Если учителю это нравится, вы можете попробовать еще.

- Нет, нет, нет, это знак привязанности наследной принцессы к вам. Я очень доволен, что
сегодня имею честь попробовать кусочек, - несмотря на эти слова глаза Сун Тайфу честно
смотрели на блюдо с выпечкой.

- Я не могу столько съесть в одиночку, - Пэй Янь слегка поднял глаза и посмотрел на Фу
Сижуя.

Фу Сижуй сразу понял, и тут же разложил перед Сун Тайфу три пирожка с яичным желтком.
Сун Тайфу больше не церемонился и вздохнул:

- Кронпринцесса так хорошо относится к вам, Ваше Высочество... Если бы вы знали, что она



такой хороший человек, вам следовало бы жениться пораньше, чтобы у вас был человек,
который знает, как о вас позаботиться. Может, ваше здоровье также стало бы лучше.

Пэй Янь негромко сказал:

- Еще не поздно, - с легкой улыбкой на лице он взял пирожок с яичным желтком и съел его, в
его темных глазах бессознательно мелькнул намек на незаметное удовольствие.

Выпив чай, они обсудили вопрос о весеннем налоге.

Увидев, как Фу Сижуй выходит с пустыми чашками и блюдцами, Чжан Пин, охранявший
дверной проем, был поражен:

- Это... они все съели?

Фу Сижуй улыбался во весь рот:

- Да, Его Высочество съел три пирожка, а Сун Тайфу - пять штук. Мастерство наследной
принцессы поистине не поддается описанию!

- Его Высочество съел три пирожка? Евнух Фу, почему ты не посоветовал Его Высочеству? Если
он сейчас много съест, то не сможет нормально поужинать.

- Что такое три маленьких пирожка? Мастер Чжан, вы не видели, что прошлой ночью Его
Высочество съел такую большую чашку жареного риса, большую чашку супа и несколько
жареных куриных крылышек. По моему скромному мнению, наша кронпринцесса
действительно является благословением для Его Высочества. Я верю, что пройдет совсем
немного времени и Его Высочество окрепнет и его здоровье улучшится. Это благословение -
иметь возможность есть!

Увидев, как Фу Сижуй ласково называет ее «наша кронпринцесса», Чжан Пин нахмурился:

- Неужели евнух Фу забыл, как она опозорила Его Высочество раньше? Теперь всего лишь
несколько пирожных уже вскружили вам голову...

Фу Сижуй замер и сказал:

- Господин Чжан, вы слишком предвзято относитесь к наследной принцессе, на самом деле она
очень милая.

Он объяснил несколько вещей, но Чжан Пин всегда выглядел упрямым и упертым, поэтому Фу



Сижуй тоже перестал тратить слюну впустую и только подумал про себя: «Дорога дальняя, а
сердца людей ты увидишь со временем, посмотрим, может, и ты в будущем поменяешь свое
мнение».

—

Дождь прекратился, и няня повела шестую принцессу обратно во двор Юйсюань. Шестая
принцесса все еще ела маленький пирожок, когда она вышла за дверь Восточного дворца и
увидела приближающегося пятого принца.

Пятый принц - предпоследний ребенок во дворце. Ему девять лет и его биологическая мать -
Сюй Гуйфэй. Во время его рождения на северо-западе была сильная засуха, император
Чжаокан так волновался, что потерял много волос. По совпадению, как только родился пятый
принц, на северо-западе выпал сильный дождь, ослабивший засуху. Поэтому император
Чжаокан очень любил этого маленького сына и считал его счастливой звездой.

Благодаря привязанности отца к Сюй Гуйфэй, пятый принц, можно сказать, вырос в горшке с
медом и тем самым выработал беззаконный характер. Увидев этого маленького дьявола,
шестая принцесса подсознательно спрятала руки за спину и робко поприветствовала его:

- Приветствую пятого императорского брата.

Пятый принц прищурился:

- Это Сяо Лю, откуда ты идешь?

Тонкие ресницы шестой принцессы слегка опустились:

- Я, я... просто ходила в Восточный дворец, чтобы немного поиграть.

- Восточный дворец? Почему ты пошла туда? Не слишком ли это - раздражать брата-
кронпринца?

- Это невестка-кронпринца пригласила меня пойти поиграть...

- Невестка-кронпринцесса? - пятый принц замер на мгновение, прежде чем вспомнить, что
такой человек существует. Он только собирался спросить снова, но увидел, что шестая
принцесса неестественно держит руку за спиной, и его брови нахмурились, - Что ты прячешь?

- Нет, ничего, - шестая принцесса немного запаниковала.



- Посмотри на себя, у тебя просто крысиные кишки*, - пятый принц вздернул подбородок и
зарычал на маленького евнуха рядом с ним, - Иди и посмотри, что она прячет.

(ПП: китайцы считали, что храбрость хранится в кишках)

Маленький евнух немедленно подошел. Няня подсознательно защищала шестую принцессу, но
не осмеливалась сильно его останавливать. В конце концов, пятый принц был драгоценным
ребенком императора. Если они не угодят маленькому дьяволу, то ничем хорошим это не
кончится.

Увидев, что шестая принцесса прячет маленький кусочек слоеного теста, пятый принц не мог
не закатить глаза:

- Почему ты прячешь пирожок, неужели я украду его у тебя? - как только слова покинули его
рот, он невольно вздрогнул, - Чем так хорошо пахнет?

Молодой евнух также огляделся вокруг и, наконец, остановил свой взгляд на пирожке в руке
шестой принцессы:

- Господин, кажется, это... выпечка в руке шестой принцессы?

У шестой принцессы был маленький рот, и после двух укусов от пирожка с яичным желтком
осталась половина, как раз достаточная, чтобы открыть богатые слои начинки внутри.

Пятый принц уставился прямо на пирожок с яичным желтком в ее руке, а шестая принцесса
прошептала:

- Пятый брат, я уже съела это.

Маленький евнух рядом с пятым принцем был очень умен, он сразу же наклонился к уху
пятого принца и пробормотал пару слов.

- Покажи мне свою коробку с едой, - у пятого принца было высокомерное лицо, и даже в его
юном возрасте в нем чувствовался некоторый бандитизм.

Видя, что няня медлит, пятый принц просто велел евнуху забрать коробку.

Шестая принцесса хотела остановить его:

- Это от невестки-кронпринцессы!



Сначала пятый принц не собирался отбирать еду у сестры, в конце концов, было бы неприятно,
если бы об этом стало известно, но этот пирожок пах слишком вкусно, не так ли? Как только он
открыл коробку, насыщенный, сладкий аромат ударил ему в нос, мгновенно раздразнив его
аппетит.

Он сглотнул и потянулся за пирожком, объясняя:

- Сяо Лю, я возьму только кусочек, чтобы попробовать, не скупись.

Хотя шестая принцесса немного не хотела делиться, она не могла сердиться на пятого принца
из-за куска пирога.

Пирог с яичным желтком было еще теплым, с тонким хрустящим тестом и обильной начинкой.
Один укус - и хрустящая поверхность открывала мягкую, тягучую текстуру  со сладкой
начинкой из пасты из красной фасоли, практически вселяя душу в это маленькое пирожное.

- Этот пирог очень вкусный! - пятый принц не был так деликатен в еде, как принцесса, и
расправился с одним в два укуса.

Видя, что он все еще тянется к коробке, шестая принцесса забеспокоилась:

- Пятый императорский брат! Ты сказал, что попробуешь только один кусочек.

Пятый принц дотронулся до своего носа и застенчиво попросил:

- Сяо Лю, почему бы тебе не позволить мне взять эту тарелку пирожных, а я попрошу
императорскую кухню приготовить тебе другие пирожные?

- Не хочу!

- Ай, не скупись, я больше не буду над тобой издеваться и буду приносить тебе выпечку
каждый день?

- Нет... - шестая принцесса уже собиралась отказаться, когда няня легонько дернула ее за
рукав и подмигнула ей.

Шестая принцесса поджала губы, слегка обиженно сдвинув брови. В ее глазах промелькнуло
смирение.

Пятый принц слегка кашлянул:



- Не волнуйся, я не возьму твою еду просто так, я попрошу кого-нибудь принести тебе другие
пирожные позже.

С этими словами он взял с собой маленького евнуха и ушел с коробкой с едой, напевая какую-
то мелодию.

Шестая принцесса повесила голову, уставившись на половинку пирожка с яичным желтком в
своей руке, в ее глазах клубились хрустальные слезы.

Няня быстро опустилась на колени, чтобы утешить ее:

- Добрая принцесса, даже если этот пирожок очень вкусный, нам не нужно сражаться с пятым
принцем. Он пользуется благосклонностью Его Величества, а вы... не то же самое, что он...

Шестая принцесса с силой сдерживала слезы, прикусив губу:

- Я знаю.

Брат кронпринц говорил, что во дворце бесполезно полагаться на слезы. Чтобы выжить, нужно
понемногу набираться сил и делать себя сильнее, чтобы добиться всего, чего хочется, и
отомстить всем тем, кто издевался над ней.

Сейчас она слаба, но у нее еще есть время стать сильной.

—

Хотя пятый принц был властным и упрямым, он все же сдержал свое слово. Как только он
вернулся во дворец Минъюэ, он послал евнуха отправить семь видов пирожных, несколько книг
с картинками и кучу безделушек для времяпрепровождения во двор Юйсюань.

Видя это, Сюй Гуйфэй с любопытством спросила:

- Когда ты стал так близок с Сяо Лю?

Пятый принц был слишком смущен, чтобы сказать, что он украл выпечку своей сестры,
поэтому он только сказал неопределенно:

- У меня все равно есть пирожные каждый день, и я устал играть с этими игрушками, поэтому я
отдал их все ей.

Чтобы Сюй Гуйфэй не задавала лишних вопросов, он поспешно достал пирожки с  яичным



желтком и протянул ей:

- Мать-наложница*, попробуйте это, это очень вкусно.

(ПП: в древности дети от наложниц не могли называть их своими матерями, только мать-
наложница. Официальной матерью для них была первая официальная жена отца)

Сюй Гуйфэй никогда не любила сладости, но, видя сыновнюю почтительность своего сына, она
все равно взяла их. Она увидела, что пирожок был небольшим, с красивой золотисто-желтой
поверхностью и слоем черных кунжутных семян, посыпанных сверху, что выглядело изысканно
и прекрасно.

Сюй Гуйфэй подумала: «Я не хочу обижать сына, поэтому съем маленький кусочек». Она
поднесла пирожок ко рту, и ее нос сразу же втянул насыщенный аромат. Когда она откусила
кусочек, ее глаза мгновенно заблестели. Затем пирожок был съеден ею за три укуса.

- Мать-наложница, разве это не вкусно? - в глазах пятого принца появилось легкое
самодовольство.

Редко можно найти выпечку, которая была бы такой вкусной, поэтому Сюй Гуйфэй вытерла
уголок рта платком и посмотрела на пятого принца своими прекрасными глазами:

- Чэнь-эр, это новое пирожное из императорской кухни? На вкус оно действительно хорошее.
Оно немного остыло, но это не имеет значени... ты можешь дать матери-наложнице еще
кусочек, чтобы попробовать?

По мере того, как она говорила, ее тонкая нефритовая рука потянулась к коробке с едой.
Пятый принц испытывал те же чувства, что и шестая принцесса, у которой только что
отобрали еду, и с нервным лицом шагнул к коробке:

- Мать-наложница, осталось всего три кусочка! Ты же не любишь сладкое, нехорошо есть
слишком много сладкой пищи, ты легко наберешь вес.

Губы Сюй Гуйфэй дернулись: .... она действительно напрасно родила этого ублюдочного
мальчишку!

Она как раз собиралась преподать сыну хороший урок, когда услышала за дверью
пронзительный голос евнуха...

- Его Величество здесь!

 



 

*Пирожки с яичным желтком - это традиционная китайская выпечка. Немного похожа на
лунные пироги

http://tl.rulate.ru/book/66234/2009058


